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Abstract 
 

The article deals with the lexicographic representation of phraseological innovations in Russian. The 
main problems in describing the latest phraseology are discussed. These questions are the problem of the 
word-list, the question of the initial form of phraseological unit (from the standpoint of the 
occasional/systematic transformations and variability/ synonymity), and the item of stylistic notes. 
Phraseological neologisms are fixed in dictionaries of different types, but none claims for detailed and 
systematic description. At the moment the task of creating a consolidated complex large dictionary of 
phraseological neologisms is relevant. Such dictionary will demonstrate the functioning of these units in 
modern Russian and will provide material to clarify the concept of phraseological neologisms. Complex 
dictionary suggests the broadest inclusion of units of different types: idioms, media clichés, periphrases, 
colloquial and slang expressions, phraseological loadings which should be widely illustrated by contexts 
from the latest Russian media and literature, with possible historical, etymological, cultural commentary. 
A special sign system will show the possibilities of varying the structure of phraseological neologisms 
and the presence of optional components, and the reference system will demonstrate synonymous links 
inside phraseological neology..  
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1. Introduction 

Phraseological system is a dynamically developing fund. Each time gives rise to special units, and 

many stable combinations are vivid evidence of the epochs when they appeared. A significant number of 

phraseological units (PhU) emerges in the recent period (late 20-early 21 centuries). In what dictionaries 

is this material fixed? What is the specific of the lexicographic description of phraseological neologisms 

(PhN)?   

2. Problem Statement 

Urgent scientific problems are the trends of modern phraseology (Basko, 2108; Bakhmatov, 2019; 

Chernova et al., 2020) and the questions of lexicographic fixation of phraseological innovations 

(Mokienko, 2019; Shulezhkova, 2019). 

PhN are described in neological, phraseological, explanatory, colloquial and jargon speech 

dictionaries and lexicographic interpretation directly depends on the concept and tasks of the dictionary. 

But none of these types presents full set and comprehensive description of PhN (Generalova, 2019). Only 

a few experimental dictionaries of PhN (Mokienko, 2003; Stepanova & Dobrova, 2018) appeared recently 

(both published abroad), also there is a dictionary of PhN of a concrete genre (Ganapolskaya, 2015-2016).  

Neological phraseography has its certain specific due to the material. Walter emphasizes that with 

the common functions of lexical and phraseological neologisms, "the semantic neologism of the 

vocabulary is directly dependent on the conceptual novelty of the designated objects of reality," and 

phraseology "compensates for the effect of neologicity due to new resources of expressivity, overload of 

connotations” (Walter, 2011, p. 19). So, a number of theoretical and practical questions of vocabulary 

description of PhU are to be solved.   

3. Research Questions 

One of the main problems of the PhN dictionary is its word-list. Difficulties are caused by the 

ambiguity both of the concept of PhU and of the concept of neologism. In connection with a narrow and 

wide understanding of phraseology, new proverbs, periphrases, combinations “preposition+noun”, names 

of specific historical phenomena, non-expressive composite designations are included or not. Since for 

neology "the time factor is relevant: those words that are new for one synchronous slice, on another 

synchronous slice may turn out to be neutral, and other words of the same period are already outdated and 

left the language" (Burykin, 2016, p. 13), the inclusion of innovations undergoing rapid archaization is 

debatable (for example, PhU of 1990s). 

An important question in PhN lexicography is variability/synonymy of PhU. Due to the large 

number of transformations PhU have in modern texts (Melerovich & Mokienko, 2001) (especially in 

media text, which itself often acts as the source of linguistic innovations (Basko, 2015), difficulties arise 

in deriving the initial form of PhU. In this aspect the question of occasional/systematic is relevant 

(Davletbaeva, 2012).  
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Also, system of stylistic notes in PhN dictionary requires careful research as the expressiveness is 

one of the most important properties of PhU. 

4. Purpose of the Study 

The purpose is to study the present lexicographic representation of PhN and to determine the basic 

positions of the modern PhN dictionary; for what specific of PhN lexicography is described.  

5. Research Methods 

The following methods were used: introspective (observation, generalization, classification), a 

method of the systematic lexicographic description according dictionary parameters, the analysis of 

dictionary definitions.   

6. Findings 

At the moment the task of creating a consolidated complex large dictionary of PhN is relevant. The 

concept of PhN should correspond the concept of neologism adopted in Russian neography (Kotelova, 

1988) which is based at the criteria of the non-fixation in the dictionaries of previous period. 

Complex dictionary suggests the broadest inclusion of PhN: idioms, media clichés, periphrases, 

colloquial and slang expressions, phraseological loadings which should be widely illustrated by contexts 

from the latest Russian media and literature, with possible historical, etymological, cultural commentary. 

A special sign system will show the possibilities of varying the structure of PhN and the presence 

of optional components, and the reference system will demonstrate synonymous links inside 

phraseological neology. 

An extensive system of stylistic notes should be used. 

7. Conclusion 

PhN are fixed in dictionaries of different types, but none claims for PhN detailed and systematic 

description. The task is to create a consolidated complex PhN dictionary of the Russian language. The 

main problems in describing the latest phraseology are the problem of the word-list, the question of the 

initial form of PhU (from the standpoint of the occasional/systematic transformations and variability/ 

synonymity), and the item of stylistic notes. Such dictionary will demonstrate the functioning of these 

units in modern Russian and will provide material to clarify the concept of PhN. 

Acknowledgments 

The work was supported by RFBR grant 19-012-00214 А «A human being and society in the 

mirror of new phraseology”..  

 

 

http://dx.doi.org/


https://doi.org/10.15405/epsbs.2021.09.40 
Corresponding Author: Generalova Elena 
Selection and peer-review under responsibility of the Organizing Committee of the conference  
eISSN: 2357-1330 
 

 366 

References 

Bakhmatov, D. A. (2019). K voprosu o putyah razvitiya frazeologicheskogo sostava yazyka [On the 
question of how to develop the phraseological composition of the language]. Vestnik Moskovskogo 
gosudarstvennogo oblastnogo universiteta. Seriya: Lingvistika [Bulletin of Moscow State 
Regional University. Series: Linguistics], 4, 72-79. [in Rus.]. https://doi.org/10.18384/2310-712X-
2019-4-72-79 

Basko, N. V. (2015). Mediatekst kak osnova dlya izucheniya yazykovyh novacij (na primere 
frazeologicheskih neologizmov) [Media text as a basis for studying linguistic innovations (using 
the example of phraseological neologisms)]. Slovo. Grammatika. Rech' [Word. Grammar. Speech], 
16, 71–74. [in Rus.].  

Basko, N. V. (2018). Frazeologicheskie neologizmy v russkom yazyke: semantika, etimologiya, 
funkcionirovanie [Phraseological neologisms in Russian: semantics, etymology, functioning.]. 
Voprosy teorii i praktiki Filologicheskie nauki [Philological sciences Questions of theory and 
practice], 3, 64-66. [in Rus.].  

Burykin, A. A. (2016). Leksicheskij material slovarej “Novye slova i znachenija” v kontekste novyh 
leksikograficheskih istochnikov [Lexical material of dictionaries “New words and values" in the 
context of new lexicographic sources]. Neologija i neografija: sovremennoe sostojanie i 
perspektivy: K 50-letiju nauchnogo napravlenija [Neologiya and a neografiya: current state and 
prospects: To the 50 anniversary of the scientific direction]. (pp. 13-15). Saint-Petersburg: 
Izdat.Nestor-Istorija. [in Rus.].  

CHernova, O. E., Osipova, A. A., & Buzhinskaya, D. S. (2020). Novaya frazeologiya v sovremennom 
kommunikativnom prostranstve (K voprosu o popolnenii korpusa ustojchivyh oborotov 
frazeologizmami s komponentom "elektronnyj") [New phraseology in modern communicative 
space (On the issue of replenishing the body of stable revolutions with phraseologies with the 
"electronic" component)]. Litera, 5, 27-38. [in Rus.]. https://doi.org/10.25136/2409-
8698.2020.5.32746 

Davletbaeva, D. N. (2012). Frazeologicheskij neologizm vs okkazional'nyj variant, yazykovoj FE vs 
okkazional'nyj frazeologizm [Phraseological neologism vs occasional variant, linguistic FE vs 
occasional phraseologism]. Izvestiya Volgogradskogo gosudarstvennogo pedagogicheskogo 
universiteta [Izvestia of Volgograd State Pedagogical University], 6, 16-19. [in Rus.]. 

Ganapolskaya, E. V. (2015-2016). Frazeologicheskij slovar' sovremennogo rossijskogo detektiva 
[Phraseological dictionary of a modern Russian detective]. Vol. 2 Saint-Petersburg: Zlatoust. 

Generalova, E. V. (2019). O fiksacii novejshih frazeologizmov v slovaryah russkogo yazyka raznogo tipa 
[About fixing the latest phraseology in dictionaries of the Russian language of various types]. 
International Scientific Pedagogical Organization of Philologists. West-East, October, 2/1, 1, 33-
37. [in Rus.]. https://doi.org/10.33739/2587-5434-2019-2-33-37 

Kotelova, N. Z. (1988). Teoreticheskie aspekty leksikograficheskogo opisanija neologizmov [Theoretical 
aspects of the lexicographic description of neologisms]. Sovetskaja leksikografija [Soviet 
lexicography]. (pp. 46-63). Russkij yazyk. [in Rus.]. 

Melerovich, A. M., & Mokienko, V. M. (2001). Frazeologizmy v russkoj rechi, Slovar' [Phraseologisms 
in Russian speech. Dictionary]. OOO “Astrel'”. 

Mokienko, V. M. (2003). Novaja russkaja frazeologija [New Russian phraseology]. Opole; Uniwersytet 
Opolski: Instytut Filologii Polskiej. [in Rus.]. 

Mokienko, V. M. (2019). Sovremennaya slavyanskaya neofrazeologiya: skhodstva i razlichiya [Modern 
Slavic neophraseology: similarities and differences]. Slavyanskie lingvokul'tury v 
prostranstvennom i vremennom kontinuume [Slavic linguistic cultures in the spatial and temporal 
continuum]. (pp. 137-146). Gomel': Gomel State University named after F. Skorina. [in Rus.]  

SHulezhkova, S. G. (2019). Russkie i bolgarskie frazeologicheskie neologizmy kak ob"ekt slovarnogo 
opisaniya [Russian and Bulgarian phraseological neologisms as an object of dictionary 
description]. Nauchnyj dialog [Scientific dialogue], 9, 173-189. [in Rus.]. 
https://doi.org/10.24224/2227-1295-2019-9-173-189 

http://dx.doi.org/
https://doi.org/10.18384/2310-712X-2019-4-72-79
https://doi.org/10.18384/2310-712X-2019-4-72-79
https://doi.org/10.25136/2409-8698.2020.5.32746
https://doi.org/10.25136/2409-8698.2020.5.32746
https://doi.org/10.24224/2227-1295-2019-9-173-189


https://doi.org/10.15405/epsbs.2021.09.40 
Corresponding Author: Generalova Elena 
Selection and peer-review under responsibility of the Organizing Committee of the conference  
eISSN: 2357-1330 
 

 367 

Stepanova, L., & Dobrova, M. (2018). Slovník ruských neologismů. Olomouc, Univerzita Palackého. 
Walter, H. (2011). Leksicheskie i frazeologicheskie neologizmy: obshhee i razlichnoe [Lexical and 

phraseological neologisms: the general and various]. Mir russkogo slova [World of Russian word], 
2, 14-19. [in Rus.]. 

http://dx.doi.org/
https://www.databazeknih.cz/nakladatelstvi/univerzita-palackeho-olomouc-7340

